O Lord, Have Mercy

Kyrie eleison
Oré poriaju vereké
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10 Lord, have mer - cy;O Lord, have mer-cy; O
2 0 Christ, have mer - cy; O Christ, have mer-cy; O
Greek 1 Ky -ri - e e-le-i-son;, Ky-ri - e e-le-i-son; Ky-ri-
2 Chri - ste e-le-i-son, Chri - ste e-le-1i-son Chri -
Guarani 1 O - ré po-tia - ji  ve-re - k6, Nan-de-ya - ra. O-
20 - ré po-ria - jii  ve-re - k6, Je-su Cris - to. O-
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Lord, have mer-cy, have mer - cy on us.
Christ, have mer-cy, have mer - ¢y on us.
e e-le-i-som Ky-ri -e e -le-i- son.
ste e-le-i-son Chri - ste e -le-1i- son.
ré po-ria - ji ve - re - ko, Nan-de -ya -
ré po-ria - ji ve - re - k6, Je-su Cris - fo.



